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Thank You for Choosing Liroma Red Light Therapy!

At Liroma, we are committed to helping our customers feel healthier, fitter, and 
more relaxed. To support this goal, we offer a wide range of high-quality red light 
therapy products designed to promote overall wellbeing. 

The RTL Stand is designed to provide a stable, adjustable mounting solution for 
your compatible Liroma red light therapy panel, allowing you to position it 
comfortably over a bed, sofa, or other suitable location.

The stand features adjustable height and angle settings, making it easy to position 
your therapy panel for a wide range of treatment applications while improving 
comfort and ease of use.

The RTL Stand is compatible with all Liroma RTL therapy panels. It is not compatible 
with the Liroma Ultra, Multi or products from other manufacturers. 

For safe operation, use this stand only with compatible Liroma red light therapy 
panels and do not exceed the maximum supported load specified in this manual.

Thank you for trusting Liroma as part of your wellness journey. 

With appreciation,

The Liroma Team

Important Notes:
• The RTL Stand is designed to improve the positioning and mobility of your 

compatible Liroma therapy panel, allowing it to be adjusted to different heights 
and angles for comfortable use. 

• When repositioning the stand, lower the therapy panel to a comfortable height 
to improve stability and maneuverability. 

• When the stand is not in use, store it in a clean, dry indoor location to help 
protect its finish and moving components. 

• Periodically inspect the stand for signs of wear and clean it with a soft, dry or 
slightly damp cloth. Avoid using abrasive cleaners or solvents.

Welcome to Liroma Red 
Light Therapy
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WARNINGS:
Improper assembly or installation may result in serious personal injury or property 
damage. Read and follow all instructions before assembling or using this product.
• If you do not understand these instructions, or if any parts are damaged or 

missing, contact Liroma Customer Support before assembly. 
• Do not assemble or use this product if any component is damaged or missing. 

Use only genuine replacement parts supplied by Liroma. 
• The maximum supported load is 9.8 kg (21.6 lbs.). Do not exceed this weight 

limit. 
• This stand contains moving and adjustable parts. Keep hands and fingers clear 

of moving components during adjustment to avoid injury. 
• Use this stand only for its intended purpose and only with compatible Liroma 

red light therapy panels. 
• Do not modify this product or use non-approved accessories. Liroma is not 

responsible for damage or injury resulting from product modifications, 
improper assembly, incorrect installation, or exceeding the maximum weight 
capacity. 

• WARNING: Children must not climb, hang, or play on the stand or mounted 
therapy panel. The stand may tip over, resulting in serious injury or death. 

• Do not place toys, remote controls, or other attractive objects on the mounted 
therapy panel, as this may encourage children to climb on the stand. 

• Use only with compatible Liroma therapy panels. Installing incompatible 
products or products exceeding the maximum weight capacity may cause the 
stand to become unstable, resulting in injury or property damage. 

Note: The illustrations in this manual are provided for reference only. Your product 
may vary slightly in appearance. Follow the assembly instructions to ensure correct 
installation.
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Stand Components & Hardware

Long Screw
× 4 

Medium 
Screw × 4 

Short Screw 
× 5 

Hand 
Tightening 
Knob × 9 

Left Base Tube 
× 1 

Right Base 
Tube × 1 

Support Rod 
× 1 

Lift Rod 
× 1 

Base Connecting 
Tube × 1 

Rotating Rod 
× 1 

Mounting 
Hook × 2 

Swivel 
Caster
× 4 

A B C D

E F G H

I J K L

Protective Cap
× 2

M Instruction 
Manual x1
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Product Overview

1. Panel Mount Lock Knob
2. Mounting Rail
3. Mounting Hook
4. Tilt Lock Knob
5. Base Assembly
6. Pivot Lock Knob
7. Height adjustment knob
8. Support Rod
9. Swivel Caster
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Assembly Instructions
Step 1: Assemble the Base
1. Align the Left Base Tube (E) and Right Base Tube (F) with the Base Connecting 

Tube (I). 
2. Insert the Medium Screws (B) through the mounting holes and tighten all the 

screws securely using the appropriate tool.

Step 2: Install the Casters
1. Turn the assembled base upside down.
2. Screw the Swivel Casters (L) into the threaded holes at the ends of the base 

tubes. Tighten each caster securely.

B

E

I

F
x4

L x4
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Step 3: Install the Support Rod
1. Insert the Support Rod (G) into the centre opening of the base. 
2. Secure the support rod using Long Screws (A). 
3. Turn the base over and insert Short Screw (C) into the bottom of the base to 

lock the support rod in place. Tighten all screws securely.

Step 4: Install the Lift Rod
1. Insert the Lift Rod (H) into the Support Rod (G). Adjust the lift rod to the 

desired height by aligning the adjustment holes. 
2. Insert the Protective Caps (M) into the top openings of the support rod and lift 

rod. 
3. Secure the lift rod using Hand Tightening Knobs (D). Tighten both knobs firmly 

to lock the lift rod at the selected height. 

Note:
• Align the adjustment holes before installing the hand-tightening knobs. 
• Ensure both knobs are fully tightened before mounting the therapy panel.

G

A x4

C

Observation
Hole

D

M

M

H

x2



10

Step 5: Install the Rotating Rod
1. Insert the Rotating Rod (J) into the top of the Lift Rod (H). 
2. Secure the rotating rod using Hand Tightening Knob (D) on the side of the lift 

rod. 
3. Tighten the knob firmly to lock the rotating rod in position. 

Mounting Orientation
The rotating rod can be installed in two orientations depending on how you intend 
to mount the therapy panel.

• Horizontal Panel Mounting
Position the rotating rod so that the row of mounting holes faces upward. This 
orientation allows the panel to be mounted horizontally.

D

J

x3
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• Vertical Panel Mounting
Rotate the rod 90° so that the row of mounting holes faces sideways. This 
orientation allows the panel to be mounted vertically.

Important: Verify that the mounting holes face the correct direction before 
tightening the hand-tightening knob. This will ensure the therapy panel can be 
installed correctly in the desired orientation.

Step 6: Mount the Therapy Panel
1. Attach the Mounting Hooks (K) to the back of the therapy panel using Short 

Screws (C). Tighten the screws securely. 
2. Lift the therapy panel and carefully place the mounting hooks onto the 

Rotating Rod (J). 
3. Align the mounting holes on the hooks with the holes in the rotating rod. 
4. Secure the panel using Hand Tightening Knobs (D). Tighten both knobs firmly. 
5. Check that the therapy panel is level and securely fastened before use. 

Important: Before each use, ensure both hand tightening knobs are fully tightened 
and the therapy panel is securely mounted. Do not use the stand if the panel is 
loose or unstable.

C x4K
x2
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Using the RTL Stand
The RTL Stand allows your compatible Liroma therapy panel to be positioned in 
different orientations to suit your treatment needs.

Vertical Orientation:
1. Use the panel in the vertical position when treating larger areas of the body, 

such as:
• Back 
• Spine 
• Legs 
• Full-body standing treatments 

2. Adjust the height and tilt of the stand so the treatment area is centered in 
front of the therapy panel.



Horizontal Orientation:
1. Rotate the mounting assembly so the panel is in the horizontal position when 

treating areas while lying down or when a wider treatment area is preferred, 
such as:
• Chest 
• Abdomen 
• Shoulders 
• Full-body treatments over a bed or sofa 

2. Adjust the height and angle to position the panel comfortably above the 
treatment area.

13



Care and Maintenance
Proper care will help maintain the stability and appearance of your Liroma Stand.
• Wipe the stand with a soft, dry or slightly damp cloth. Do not use abrasive 

cleaners, solvents, or harsh chemicals. 
• Keep the stand dry at all times. Do not immerse any part of the stand in water 

or allow liquids to enter the adjustment mechanisms. 
• Regularly inspect all screws, hand-tightening knobs, and mounting 

components. Tighten any loose hardware before use. 
• Check the casters periodically to ensure they rotate freely and remain securely 

attached. Remove any dirt or debris that may affect movement. 
• Inspect the stand for signs of wear, damage, or deformation. Do not use the 

stand if any component is damaged or unstable. 
• When moving the stand, push it slowly on a level surface. Avoid sudden 

impacts, uneven surfaces, or obstacles that could cause the stand to tip. 
• Store the stand indoors in a clean, dry location away from excessive moisture, 

direct sunlight, and corrosive environments. 
• Use only genuine Liroma replacement parts. Do not modify the stand or 

replace components with non-approved parts. 

Important: Always ensure the therapy panel is securely mounted and all 
hand-tightening knobs are fully tightened before each use.

14
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Warranty
A limited two-year warranty from the date of purchase covers the Liroma Stand. 
This warranty applies only to the original purchaser and is non-transferable.
This warranty covers defects in materials and workmanship under normal use 
during the applicable warranty period. If a defect arises during the warranty period, 
Liroma will, at its discretion, repair or replace the defective product or defective 
part at no additional charge.
If the product cannot be repaired or replaced, Liroma may provide an equivalent 
replacement product or refund the original purchase price, subject to applicable 
consumer laws.
For the first 180 days after the date of purchase, Liroma will cover the shipping 
costs associated with an approved warranty claim. After the first 180 days, the 
customer is responsible for the cost of shipping the product to Liroma for warranty 
service. Any repaired or replacement product will be covered for the remainder of 
the original warranty period.
This warranty does not cover damage resulting from:
• Misuse, abuse, or negligence. 
• Improper installation or maintenance. 
• Unauthorized modification or repair. 
• Improper storage or transportation. 
• Normal wear and tear. 
• Theft, loss, or accidental damage. 
Any attempt to disassemble, modify, or repair the product by anyone other than an 
authorized service technician may result in injury and will void this warranty. Liroma 
is not liable for any damage, injury, or loss resulting from unauthorized 
disassembly, repair, or attempted repair of the product.



16

Inhoudsopgave
Onderdelen van de standaard en bevestigingsmaterialen

Productoverzicht

Montage-instructies

De RTL-standaard gebruiken

Onderhoud en verzorging

Garantie

19

20

21

25

27

28



17

Bedankt dat u hebt gekozen voor Liroma Roodlichttherapie!

Bij Liroma zetten we ons in om onze klanten te helpen zich gezonder, fitter en meer 
ontspannen te voelen. Om dit doel te ondersteunen, bieden wij een breed 
assortiment hoogwaardige roodlichttherapieproducten aan die zijn ontworpen om 
het algehele welzijn te bevorderen.

De RTL-standaard is ontworpen als een stabiele en verstelbare montageoplossing 
voor uw compatibele Liroma-roodlichttherapiepaneel, zodat u het comfortabel 
boven een bed, bank of een andere geschikte locatie kunt positioneren.

De standaard beschikt over verstelbare hoogte- en hoekinstellingen, waardoor u 
uw therapiepaneel eenvoudig kunt positioneren voor een breed scala aan 
behandelingen en tegelijkertijd het comfort en gebruiksgemak verbetert.

De RTL-standaard is compatibel met alle Liroma RTL-therapiepanelen. Hij is niet 
compatibel met de Liroma Ultra, Liroma Multi of producten van andere fabrikanten.

Gebruik deze standaard voor een veilige werking uitsluitend met compatibele 
Liroma-roodlichttherapiepanelen en overschrijd de maximale draagbelasting die in 
deze handleiding is vermeld niet.

Bedankt dat u Liroma vertrouwt als onderdeel van uw welzijnsreis.

Met vriendelijke groet,

Het Liroma-team

Belangrijke opmerkingen:
• De RTL-standaard is ontworpen om de positionering en mobiliteit van uw 

compatibele Liroma-therapiepaneel te verbeteren, zodat het eenvoudig op 
verschillende hoogtes en hoeken kan worden ingesteld voor comfortabel 
gebruik.

• Wanneer u de standaard verplaatst, laat het therapiepaneel dan zakken tot 
een comfortabele hoogte om de stabiliteit en wendbaarheid te verbeteren.

• Wanneer de standaard niet wordt gebruikt, bewaar deze dan op een schone, 
droge binnenlocatie om de afwerking en bewegende onderdelen te 
beschermen.

• Controleer de standaard regelmatig op tekenen van slijtage en reinig deze met 
een zachte, droge of licht vochtige doek. Gebruik geen schurende 
reinigingsmiddelen of oplosmiddelen.

Welkom bij Liroma 
Roodlichttherapie
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WAARSCHUWINGEN:
Onjuiste montage of installatie kan leiden tot ernstig persoonlijk letsel of materiële 
schade. Lees en volg alle instructies voordat u dit product monteert of gebruikt.
• Als u deze instructies niet begrijpt, of als er onderdelen beschadigd zijn of 

ontbreken, neem dan vóór de montage contact op met de klantenservice van 
Liroma.

• Monteer of gebruik dit product niet als een onderdeel beschadigd is of 
ontbreekt. Gebruik uitsluitend originele vervangingsonderdelen die door 
Liroma zijn geleverd.

• De maximale draagbelasting is 9,8 kg (21,6 lbs.). Overschrijd deze 
gewichtsgrens niet.

• Deze standaard bevat bewegende en verstelbare onderdelen. Houd handen en 
vingers uit de buurt van bewegende onderdelen tijdens het aanpassen om 
letsel te voorkomen.

• Gebruik deze standaard uitsluitend voor het beoogde doel en alleen met 
compatibele Liroma-roodlichttherapiepanelen.

• Wijzig dit product niet en gebruik geen niet-goedgekeurde accessoires. Liroma 
is niet verantwoordelijk voor schade of letsel veroorzaakt door 
productwijzigingen, onjuiste montage, verkeerde installatie of het 
overschrijden van de maximale draagcapaciteit.

• WAARSCHUWING: Kinderen mogen niet op de standaard of het gemonteerde 
therapiepaneel klimmen, eraan hangen of ermee spelen. De standaard kan 
omvallen, wat kan leiden tot ernstig letsel of overlijden.

• Plaats geen speelgoed, afstandsbedieningen of andere aantrekkelijke 
voorwerpen op het gemonteerde therapiepaneel, omdat dit kinderen kan 
aanmoedigen om op de standaard te klimmen.

• Gebruik uitsluitend met compatibele Liroma-therapiepanelen. Het installeren 
van incompatibele producten of producten die de maximale draagcapaciteit 
overschrijden, kan ervoor zorgen dat de standaard instabiel wordt, wat kan 
leiden tot letsel of materiële schade.

Opmerking: De afbeeldingen in deze handleiding dienen uitsluitend ter referentie. 
Uw product kan er qua uiterlijk enigszins anders uitzien. Volg de 
montage-instructies om een correcte installatie te garanderen.



Onderdelen van de standaard 
en bevestigingsmaterialen

Lange schroef 
× 4

Middellange 
schroef × 4 

Korte schroef 
× 5 

Handvastdraaiknop 
× 9 

Linker 
basisonderdeel × 1 

Rechter 
basisonderdeel 
× 1

Steunstang 
× 1 

Hefstang 
× 1

Basisverbindingsbuis 
× 1 

Draaistang 
× 1

Montagehaak 
× 2

Zwenkwiel 
× 4 

A B C D

E F G H

I J K L

Beschermkap 
× 2

M Handleiding 
× 1
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Productoverzicht

1. Vergrendelingsknop voor paneelmontage
2. Montagerail
3. Montagehaak
4. Kantelvergrendelingsknop
5. Basismontage
6. Draaivergrendelingsknop
7. Hoogteverstellingsknop
8. Steunstang
9. Zwenkwiel

6 1
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3

4

5

7

8

9
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Montage-instructies
Stap 1: De basis monteren
1. Lijn de Linker basisonderdeel (E) en Rechter basisonderdeel (F) uit met de 

Basisverbindingsbuis (I).
2. Steek de Middellange schroeven (B) door de montagegaten en draai alle 

schroeven stevig vast met het juiste gereedschap.

Stap 2: De zwenkwielen installeren
1. Draai de gemonteerde basis ondersteboven.
2. Schroef de Zwenkwielen (L) in de schroefdraadgaten aan de uiteinden van de 

basisonderdelen. Draai elk zwenkwiel stevig vast.

B

E

I

F
x4

L x4
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Stap 3: De steunstang installeren
1. Plaats de Steunstang (G) in de middelste opening van de basis.
2. Bevestig de steunstang met de Lange schroeven (A).
3. Draai de basis om en plaats de Korte schroef (C) aan de onderkant van de 

basis om de steunstang op zijn plaats te vergrendelen. Draai alle schroeven 
stevig vast.

Stap 4: De hefstang installeren
1. Plaats de Hefstang (H) in de Steunstang (G). Stel de hefstang in op de 

gewenste hoogte door de verstelgaten uit te lijnen.
2. Plaats de Beschermkappen (M) in de bovenste openingen van de steunstang 

en de hefstang.
3. Bevestig de hefstang met de Handvastdraaiknoppen (D). Draai beide knoppen 

stevig vast om de hefstang op de gekozen hoogte te vergrendelen.

Opmerking:
• Lijn de verstelgaten uit voordat u de handvastdraaiknoppen installeert.
• Zorg ervoor dat beide knoppen volledig zijn vastgedraaid voordat u het 

therapiepaneel monteert.

G

A x4

C

Observatie
Gat

D

M

M

H

x2
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Stap 5: De draaistang installeren
1. Plaats de Draaistang (J) in de bovenkant van de Hefstang (H).
2. Bevestig de draaistang met de Handvastdraaiknop (D) aan de zijkant van de 

hefstang.
3. Draai de knop stevig vast om de draaistang in positie te vergrendelen.

Montagerichting
De draaistang kan in twee richtingen worden geïnstalleerd, afhankelijk van de 
manier waarop u het therapiepaneel wilt monteren.

• Horizontale paneelmontage
Plaats de Draaistang zo dat de rij met montagegaten naar boven gericht is. 
Deze richting maakt het mogelijk om het paneel horizontaal te monteren.

D

J

x3
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• Verticale paneelmontage
Draai de stang 90° zodat de rij met montagegaten naar de zijkant gericht is. 
Deze richting maakt het mogelijk om het paneel verticaal te monteren.

Belangrijk: Controleer of de montagegaten in de juiste richting wijzen voordat u de 
handvastdraaiknop vastdraait. Dit zorgt ervoor dat het therapiepaneel correct in de 
gewenste richting kan worden geïnstalleerd.

Stap 6: Het therapiepaneel monteren
1. Bevestig de Montagehaken (K) aan de achterkant van het therapiepaneel met 

behulp van de Korte schroeven (C). Draai de schroeven stevig vast.
2. Til het therapiepaneel op en plaats de montagehaken voorzichtig op de 

Draaistang (J).
3. Lijn de montagegaten op de haken uit met de gaten in de draaistang.
4. Bevestig het paneel met de Handvastdraaiknoppen (D). Draai beide knoppen 

stevig vast.
5. Controleer vóór gebruik of het therapiepaneel waterpas staat en stevig is 

bevestigd.

Belangrijk: Controleer vóór elk gebruik of beide handvastdraaiknoppen volledig zijn 
vastgedraaid en of het therapiepaneel stevig is gemonteerd. Gebruik de standaard 
niet als het paneel loszit of instabiel is.

C x4K
x2
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De RTL-standaard gebruiken
Met de RTL-standaard kunt u uw compatibele Liroma-therapiepaneel in verschil-
lende richtingen positioneren, zodat het aan uw behandelbehoeften voldoet.

Verticale stand:
1. Gebruik het paneel in de verticale positie bij het behandelen van grotere 

lichaamsoppervlakken, zoals:
• Rug
• Wervelkolom
• Benen
• Volledige lichaamsbehandelingen in staande positie

2. Pas de hoogte en kantelhoek van de standaard aan, zodat het 
behandelingsgebied gecentreerd voor het therapiepaneel staat.

25



Horizontale stand:
1. Draai de montageconstructie zodat het paneel in de horizontale positie staat 

bij behandelingen terwijl u ligt of wanneer een groter behandelingsgebied 
gewenst is, zoals:
• Borst
• Buik
• Schouders
• Volledige lichaamsbehandelingen boven een bed of bank

2. Pas de hoogte en hoek aan om het paneel comfortabel boven het 
behandelingsgebied te positioneren.

26



Onderhoud en verzorging
Goed onderhoud helpt de stabiliteit en het uiterlijk van uw Liroma -standaard te 
behouden.
• Veeg de standaard schoon met een zachte, droge of licht vochtige doek. 

Gebruik geen schurende reinigingsmiddelen, oplosmiddelen of agressieve 
chemicaliën.

• Houd de standaard altijd droog. Dompel geen enkel onderdeel van de 
standaard onder in water en zorg ervoor dat er geen vloeistoffen in de 
verstelmechanismen terechtkomen.

• Controleer regelmatig alle schroeven, handvastdraaiknoppen en 
montageonderdelen. Draai losse onderdelen vast voordat u de standaard 
gebruikt.

• Controleer de zwenkwielen regelmatig om er zeker van te zijn dat ze vrij 
kunnen draaien en stevig bevestigd blijven. Verwijder vuil of stof dat de 
beweging kan beïnvloeden.

• Inspecteer de standaard op tekenen van slijtage, beschadiging of vervorming. 
Gebruik de standaard niet als een onderdeel beschadigd of instabiel is.

• Duw de standaard bij het verplaatsen langzaam over een vlak oppervlak. 
Vermijd plotselinge stoten, oneffen oppervlakken of obstakels die ervoor 
kunnen zorgen dat de standaard omvalt.

• Bewaar de standaard binnenshuis op een schone, droge plaats, uit de buurt 
van overmatig vocht, direct zonlicht en corrosieve omgevingen.

• Gebruik uitsluitend originele Liroma-vervangingsonderdelen. Wijzig de 
standaard niet en vervang onderdelen niet door niet-goedgekeurde 
onderdelen.

Belangrijk: Zorg er vóór elk gebruik altijd voor dat het therapiepaneel stevig is 
gemonteerd en dat alle handvastdraaiknoppen volledig zijn vastgedraaid.

27



Garantie
Een beperkte garantie van twee jaar vanaf de aankoopdatum dekt de Liroma 
-standaard. Deze garantie geldt uitsluitend voor de oorspronkelijke koper en is niet 
overdraagbaar.
Deze garantie dekt materiaal- en fabricagefouten bij normaal gebruik gedurende 
de toepasselijke garantieperiode. Indien er tijdens de garantieperiode een defect 
ontstaat, zal Liroma naar eigen keuze het defecte product of onderdeel repareren 
of vervangen zonder extra kosten.
Als het product niet kan worden gerepareerd of vervangen, kan Liroma een 
gelijkwaardig vervangend product aanbieden of de oorspronkelijke aankoopprijs 
terugbetalen, afhankelijk van de toepasselijke consumentenwetgeving.
Gedurende de eerste 180 dagen na de aankoopdatum dekt Liroma de 
verzendkosten die verband houden met een goedgekeurde garantieclaim. Na de 
eerste 180 dagen is de klant verantwoordelijk voor de verzendkosten om het 
product naar Liroma te sturen voor garantieservice. Elk gerepareerd of vervangen 
product valt onder de resterende periode van de oorspronkelijke garantie.
Deze garantie dekt geen schade die voortvloeit uit:
• Misbruik, verkeerd gebruik of nalatigheid.
• Onjuiste installatie of onjuist onderhoud.
• Ongeautoriseerde wijzigingen of reparaties.
• Onjuiste opslag of transport.
• Normale slijtage.
• Diefstal, verlies of accidentele schade.
Elke poging om het product te demonteren, aan te passen of te repareren door 
iemand anders dan een geautoriseerde servicetechnicus kan leiden tot letsel en 
maakt deze garantie ongeldig. Liroma is niet aansprakelijk voor enige schade, letsel 
of verlies als gevolg van ongeautoriseerde demontage, reparatie of poging tot 
reparatie van het product.

28
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Vielen Dank, dass Sie sich für die Liroma Rotlichttherapie entschieden haben!

Bei Liroma setzen wir uns dafür ein, unseren Kunden zu helfen, sich gesünder, fitter 
und entspannter zu fühlen. Um dieses Ziel zu unterstützen, bieten wir eine breite 
Auswahl an hochwertigen Rotlichttherapie-Produkten an, die das allgemeine 
Wohlbefinden fördern.

Der RTL-Ständer wurde entwickelt, um eine stabile und verstellbare 
Befestigungslösung für Ihr kompatibles Liroma-Rotlichttherapie-Panel 
bereitzustellen. Dadurch können Sie das Panel bequem über einem Bett, Sofa oder 
an einem anderen geeigneten Ort positionieren.

Der Ständer verfügt über verstellbare Höhen- und Winkeleinstellungen, sodass Sie 
Ihr Therapie-Panel einfach für verschiedene Anwendungsbereiche ausrichten 
können und gleichzeitig mehr Komfort sowie eine einfachere Nutzung erhalten.

Der RTL-Ständer ist mit allen Liroma RTL-Therapie-Panels kompatibel. Er ist nicht 
kompatibel mit Liroma Ultra, Multi oder Produkten anderer Hersteller.

Für einen sicheren Betrieb verwenden Sie diesen Ständer ausschließlich mit 
kompatiblen Liroma-Rotlichttherapie-Panels und überschreiten Sie nicht die in 
dieser Anleitung angegebene maximale Traglast.

Vielen Dank, dass Sie Liroma als Teil Ihrer Wellness-Reise vertrauen.

Mit herzlicher Wertschätzung,

Das Liroma-Team

Wichtige Hinweise:
• Der RTL-Ständer wurde entwickelt, um die Positionierung und Mobilität Ihres 

kompatiblen Liroma-Therapie-Panels zu verbessern. Er ermöglicht die 
Anpassung verschiedener Höhen und Winkel für eine komfortable Anwendung.

• Beim Umpositionieren des Ständers senken Sie das Therapie-Panel auf eine 
angenehme Höhe ab, um die Stabilität und Handhabung zu verbessern.

• Wenn der Ständer nicht verwendet wird, lagern Sie ihn an einem sauberen, 
trockenen Ort im Innenbereich, um die Oberfläche und die beweglichen 
Komponenten zu schützen.

• Überprüfen Sie den Ständer regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß und 
reinigen Sie ihn mit einem weichen, trockenen oder leicht feuchten Tuch. 
Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel oder Lösungsmittel.

Willkommen bei der Liroma 
Rotlichttherapie
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WARNHINWEISE:
Eine unsachgemäße Montage oder Installation kann zu schweren Verletzungen 
oder Sachschäden führen. Lesen und befolgen Sie alle Anweisungen, bevor Sie 
dieses Produkt montieren oder verwenden.
• Wenn Sie diese Anweisungen nicht verstehen oder Teile beschädigt sind bzw. 

fehlen, wenden Sie sich vor der Montage an den Liroma-Kundensupport.
• Montieren oder verwenden Sie dieses Produkt nicht, wenn eine Komponente 

beschädigt ist oder fehlt. Verwenden Sie ausschließlich originale Ersatzteile, 
die von Liroma bereitgestellt werden.

• Die maximale Traglast beträgt 9,8 kg (21,6 lbs.). Überschreiten Sie diese 
Gewichtsgrenze nicht.

• Dieser Ständer verfügt über bewegliche und verstellbare Teile. Halten Sie 
Hände und Finger während der Einstellung von beweglichen Komponenten 
fern, um Verletzungen zu vermeiden.

• Verwenden Sie diesen Ständer ausschließlich für den vorgesehenen Zweck 
und nur mit kompatiblen Liroma-Rotlichttherapie-Panels.

• Nehmen Sie keine Änderungen an diesem Produkt vor und verwenden Sie kein 
nicht zugelassenes Zubehör. Liroma übernimmt keine Verantwortung für 
Schäden oder Verletzungen, die durch Produktänderungen, unsachgemäße 
Montage, fehlerhafte Installation oder Überschreitung der maximalen Traglast 
entstehen.

• WARNUNG: Kinder dürfen nicht auf den Ständer oder das montierte 
Therapie-Panel klettern, sich daran hängen oder damit spielen. Der Ständer 
kann umkippen und dadurch schwere Verletzungen oder den Tod verursachen.

• Legen Sie keine Spielzeuge, Fernbedienungen oder andere attraktive 
Gegenstände auf das montierte Therapie-Panel, da dies Kinder dazu verleiten 
kann, auf den Ständer zu klettern.

• Verwenden Sie den Ständer ausschließlich mit kompatiblen 
Liroma-Therapie-Panels. Die Installation inkompatibler Produkte oder von 
Produkten, die die maximale Traglast überschreiten, kann dazu führen, dass 
der Ständer instabil wird und Verletzungen oder Sachschäden verursacht.

Hinweis: Die Abbildungen in dieser Anleitung dienen nur als Referenz. Das 
tatsächliche Produkt kann in seinem Erscheinungsbild leicht abweichen. Befolgen 
Sie die Montageanweisungen, um eine korrekte Installation sicherzustellen.
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Ständerkomponenten & 
Befestigungsmaterial

Lange Schraube 
× 4

Mittlere 
Schraube 
× 4

Kurze 
Schraube 
× 5

Handfeststellknopf 
× 9 

Linkes Grundrohr 
× 1

Rechtes 
Grundrohr × 1 

Stützstange 
× 1

Hubstange 
× 1

Basis-Verbindun
gsrohr × 1 

Drehstange 
× 1 

Befestigungshaken 
× 2

Lenkrolle 
× 4

A B C D

E F G H

I J K L

Schutzkappe 
× 2

M Bedienhinweise 
× 1

LIROMA 
MANUAL STAND 

Instruction Manual

For Horizontal and Vertical Use
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Produktübersicht

1. Panel-Montage-Verriegelungsknopf
2. Montageschiene
3. Befestigungshaken
4. Neigungs-Verriegelungsknopf
5. Basisbaugruppe
6. Dreh-Verriegelungsknopf
7. Höhenverstellungsknopf
8. Stützstange
9. Lenkrolle

6 1

2

3

4

5

7

8

9
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Montageanleitung
Schritt 1: Montage der Basis
1. Richten Sie das linke Grundrohr (E) und das rechte Grundrohr (F) am 

Basis-Verbindungsrohr (I) aus.
2. Führen Sie die mittleren Schrauben (B) durch die Befestigungslöcher und 

ziehen Sie alle Schrauben mit dem geeigneten Werkzeug fest an.

Schritt 2: Montage der Lenkrollen
1. Drehen Sie die montierte Basis um.
2. Schrauben Sie die Lenkrollen (L) in die Gewindelöcher an den Enden der 

Basisrohre. Ziehen Sie jede Lenkrolle sicher fest.

B

E

I

F
x4

L x4
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Schritt 3: Montage der Stützstange
1. Setzen Sie die Stützstange (G) in die mittlere Öffnung der Basis ein.
2. Befestigen Sie die Stützstange mit den langen Schrauben (A).
3. Drehen Sie die Basis um und setzen Sie die kurze Schraube (C) in die 

Unterseite der Basis ein, um die Stützstange zu fixieren. Ziehen Sie alle 
Schrauben sicher fest.

Schritt 4: Montage der Hubstange
1. Setzen Sie die Hubstange (H) in die Stützstange (G) ein. Stellen Sie die 

Hubstange auf die gewünschte Höhe ein, indem Sie die Einstelllöcher 
ausrichten.

2. Setzen Sie die Schutzkappen (M) in die oberen Öffnungen der Stützstange 
und der Hubstange ein.

3. Befestigen Sie die Hubstange mit den Handfeststellknöpfen (D). Ziehen Sie 
beide Knöpfe fest an, um die Hubstange in der ausgewählten Höhe zu sichern.

Hinweis:
• Richten Sie die Einstelllöcher vor der Montage der Handfeststellknöpfe aus.
• Stellen Sie sicher, dass beide Knöpfe vollständig festgezogen sind, bevor Sie 

das Therapiepaneel montieren.

G

A x4

C

Beobachtung
Loch

D

M

M

H

x2
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Schritt 5: Montage der Drehstange
1. Setzen Sie die Drehstange (J) in die Oberseite der Hubstange (H) ein.
2. Befestigen Sie die Drehstange mit dem Handfeststellknopf (D) an der Seite der 

Hubstange.
3. Ziehen Sie den Knopf fest an, um die Drehstange in Position zu sichern.

Montageausrichtung
Die Drehstange kann in zwei Ausrichtungen installiert werden, abhängig davon, wie 
Sie das Therapiepaneel montieren möchten.

• Horizontale Paneelmontage
Positionieren Sie die Drehstange so, dass die Reihe der Befestigungslöcher 
nach oben zeigt. Diese Ausrichtung ermöglicht die horizontale Montage des 
Paneels.

D

J

x3
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• Vertikale Paneelmontage
Drehen Sie die Stange um 90°, sodass die Reihe der Befestigungslöcher 
seitlich ausgerichtet ist. Diese Ausrichtung ermöglicht die vertikale Montage 
des Paneels.

Wichtig: Überprüfen Sie vor dem Festziehen des Handfeststellknopfs, dass die 
Befestigungslöcher in die richtige Richtung zeigen. Dadurch wird sichergestellt, 
dass das Therapiepaneel korrekt in der gewünschten Ausrichtung montiert werden 
kann.

Schritt 6: Montage des Therapiepaneels
1. Befestigen Sie die Befestigungshaken (K) mit den kurzen Schrauben (C) an 

der Rückseite des Therapiepaneels. Ziehen Sie die Schrauben sicher fest.
2. Heben Sie das Therapiepaneel an und setzen Sie die Befestigungshaken 

vorsichtig auf die Drehstange (J).
3. Richten Sie die Befestigungslöcher der Haken mit den Löchern in der 

Drehstange aus.
4. Sichern Sie das Paneel mit den Handfeststellknöpfen (D). Ziehen Sie beide 

Knöpfe fest an.
5. Überprüfen Sie vor der Verwendung, dass das Therapiepaneel waagerecht 

ausgerichtet und sicher befestigt ist.

Wichtig: Stellen Sie vor jeder Verwendung sicher, dass beide Handfeststellknöpfe 
vollständig festgezogen sind und das Therapiepaneel sicher montiert ist. 
Verwenden Sie den Ständer nicht, wenn das Paneel locker oder instabil ist.

C x4K
x2
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Verwendung des RTL-Ständers
Der RTL-Ständer ermöglicht es, Ihr kompatibles Liroma-Therapiepaneel in verschie-
denen Ausrichtungen zu positionieren, um Ihren Behandlungsanforderungen gerecht 
zu werden.

Vertikale Ausrichtung:
1. Verwenden Sie das Paneel in der vertikalen Position, wenn größere Körperbereiche 

behandelt werden, wie zum Beispiel:
• Rücken
• Wirbelsäule
• Beine
• Ganzkörperbehandlungen im Stehen

2. Passen Sie die Höhe und Neigung des Ständers so an, dass der 
Behandlungsbereich mittig vor dem Therapiepaneel positioniert ist.



Horizontale Ausrichtung:
1. Drehen Sie die Montageeinheit, sodass sich das Paneel in der horizontalen 

Position befindet, wenn Bereiche im Liegen behandelt werden oder ein 
größerer Behandlungsbereich bevorzugt wird, wie zum Beispiel:
• Brust
• Bauch
• Schultern
• Ganzkörperbehandlungen über einem Bett oder Sofa

2. Passen Sie die Höhe und den Winkel so an, dass das Paneel bequem über dem 
Behandlungsbereich positioniert ist.

39



Pflege und Wartung
Eine ordnungsgemäße Pflege trägt dazu bei, die Stabilität und das 
Erscheinungsbild Ihres Liroma -Ständers zu erhalten.
• Wischen Sie den Ständer mit einem weichen, trockenen oder leicht feuchten 

Tuch ab. Verwenden Sie keine scheuernden Reinigungsmittel, Lösungsmittel 
oder aggressiven Chemikalien.

• Halten Sie den Ständer jederzeit trocken. Tauchen Sie keine Teile des 
Ständers in Wasser und lassen Sie keine Flüssigkeiten in die 
Einstellmechanismen eindringen.

• Überprüfen Sie regelmäßig alle Schrauben, Handfeststellknöpfe und 
Befestigungskomponenten. Ziehen Sie lose Befestigungsteile vor der 
Verwendung fest.

• Überprüfen Sie die Rollen regelmäßig, um sicherzustellen, dass sie sich frei 
drehen und sicher befestigt sind. Entfernen Sie Schmutz oder Ablagerungen, 
die die Bewegung beeinträchtigen könnten.

• Untersuchen Sie den Ständer auf Anzeichen von Verschleiß, Beschädigungen 
oder Verformungen. Verwenden Sie den Ständer nicht, wenn ein Bauteil 
beschädigt oder instabil ist.

• Bewegen Sie den Ständer langsam auf einer ebenen Fläche. Vermeiden Sie 
plötzliche Stöße, unebene Oberflächen oder Hindernisse, die zum Umkippen 
des Ständers führen könnten.

• Lagern Sie den Ständer in Innenräumen an einem sauberen, trockenen Ort, 
geschützt vor übermäßiger Feuchtigkeit, direkter Sonneneinstrahlung und 
korrosiven Umgebungen.

• Verwenden Sie ausschließlich originale Liroma-Ersatzteile. Verändern Sie den 
Ständer nicht und ersetzen Sie keine Komponenten durch nicht zugelassene 
Teile.

Wichtig: Stellen Sie vor jeder Anwendung sicher, dass das Therapiepanel sicher 
befestigt ist und alle handfest anzuziehenden Drehknöpfe vollständig 
festgezogen sind.

40
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Garantie
Für den Liroma Stand gilt eine eingeschränkte zweijährige Garantie ab dem 
Kaufdatum. Diese Garantie gilt ausschließlich für den Erstkäufer und ist nicht 
übertragbar.
Diese Garantie deckt Material- und Verarbeitungsfehler ab, die bei normaler 
Nutzung während des geltenden Garantiezeitraums auftreten. Sollte während der 
Garantiezeit ein Defekt auftreten, wird Liroma nach eigenem Ermessen das defekte 
Produkt oder das defekte Teil kostenlos reparieren oder ersetzen.
Falls das Produkt nicht repariert oder ersetzt werden kann, kann Liroma, 
vorbehaltlich der geltenden Verbraucherschutzgesetze, ein gleichwertiges 
Ersatzprodukt bereitstellen oder den ursprünglichen Kaufpreis erstatten.
Für die ersten 180 Tage ab dem Kaufdatum übernimmt Liroma die Versandkosten im 
Zusammenhang mit einem genehmigten Garantieanspruch. Nach Ablauf der ersten 
180 Tage trägt der Kunde die Kosten für den Versand des Produkts an Liroma zur 
Durchführung der Garantieleistung. Jedes reparierte oder ersetzte Produkt ist für 
den verbleibenden Zeitraum der ursprünglichen Garantie abgedeckt.
Diese Garantie deckt keine Schäden ab, die entstehen durch:
• Missbrauch, unsachgemäße Verwendung oder Fahrlässigkeit.
• Unsachgemäße Installation oder Wartung.
• Nicht autorisierte Änderungen oder Reparaturen.
• Unsachgemäße Lagerung oder unsachgemäßer Transport.
• Normaler Verschleiß.
• Diebstahl, Verlust oder versehentliche Beschädigung.
Jeder Versuch, das Produkt durch eine nicht autorisierte Person zu zerlegen, zu 
verändern oder zu reparieren, kann zu Verletzungen führen und führt zum 
Erlöschen dieser Garantie. Liroma haftet nicht für Schäden, Verletzungen oder 
Verluste, die durch eine nicht autorisierte Demontage, Reparatur oder einen 
Reparaturversuch des Produkts entstehen.
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Merci d’avoir choisi la thérapie par lumière rouge Liroma !

Chez Liroma, nous nous engageons à aider nos clients à se sentir en meilleure 
santé, plus en forme et plus détendus. Pour atteindre cet objectif, nous proposons 
une large gamme de produits de thérapie par lumière rouge de haute qualité, 
conçus pour favoriser le bien-être général.

Le support RTL est conçu pour offrir une solution de fixation stable et réglable pour 
votre panneau de thérapie par lumière rouge Liroma compatible, vous permettant 
de le positionner confortablement au-dessus d’un lit, d’un canapé ou dans tout 
autre emplacement approprié.

Le support dispose de réglages de hauteur et d’angle ajustables, facilitant le 
positionnement de votre panneau de thérapie pour une large gamme 
d’applications de traitement, tout en améliorant le confort et la facilité d’utilisation.

Le support RTL est compatible avec tous les panneaux de thérapie Liroma RTL. Il 
n’est pas compatible avec les produits Liroma Ultra, Multi ou les produits d’autres 
fabricants.

Pour une utilisation en toute sécurité, utilisez ce support uniquement avec des 
panneaux de thérapie par lumière rouge Liroma compatibles et ne dépassez pas la 
charge maximale supportée indiquée dans ce manuel.

Merci de faire confiance à Liroma dans le cadre de votre parcours vers le bien-être.

Avec toute notre gratitude,

L’équipe Liroma

Notes importantes :
• Le support RTL est conçu pour améliorer le positionnement et la mobilité de 

votre panneau de thérapie Liroma compatible, en permettant de l’ajuster à 
différentes hauteurs et angles pour une utilisation confortable.

• Lors du repositionnement du support, abaissez le panneau de thérapie à une 
hauteur confortable afin d’améliorer la stabilité et la maniabilité.

• Lorsque le support n’est pas utilisé, rangez-le dans un endroit intérieur propre 
et sec afin de préserver sa finition et ses composants mobiles.

• Inspectez régulièrement le support pour détecter tout signe d’usure et 
nettoyez-le avec un chiffon doux, sec ou légèrement humide. Évitez d’utiliser 
des nettoyants abrasifs ou des solvants.

Bienvenue à la thérapie par 
lumière rouge Liroma
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AVERTISSEMENTS :
Un assemblage ou une installation incorrects peuvent entraîner des blessures 
graves ou des dommages matériels. Lisez et suivez toutes les instructions avant 
d’assembler ou d’utiliser ce produit.
• Si vous ne comprenez pas ces instructions ou si des pièces sont 

endommagées ou manquantes, contactez le service client Liroma avant 
l’assemblage.

• N’assemblez pas et n’utilisez pas ce produit si l’un de ses composants est 
endommagé ou manquant. Utilisez uniquement des pièces de rechange 
d’origine fournies par Liroma.

• La charge maximale supportée est de 9,8 kg (21,6 lb). Ne dépassez pas cette 
limite de poids.

• Ce support comporte des pièces mobiles et réglables. Gardez vos mains et vos 
doigts éloignés des composants mobiles lors des réglages afin d’éviter tout 
risque de blessure.

• Utilisez ce support uniquement pour l’usage auquel il est destiné et 
exclusivement avec des panneaux de thérapie par lumière rouge Liroma 
compatibles.

• Ne modifiez pas ce produit et n’utilisez pas d’accessoires non approuvés. 
Liroma décline toute responsabilité en cas de dommages ou de blessures 
résultant de modifications du produit, d’un assemblage incorrect, d’une 
installation inappropriée ou du dépassement de la capacité de charge 
maximale.

• AVERTISSEMENT : Les enfants ne doivent pas grimper, se suspendre ou jouer 
sur le support ou le panneau de thérapie monté. Le support pourrait basculer 
et entraîner des blessures graves, voire la mort. 

• Ne placez pas de jouets, de télécommandes ou d’autres objets attrayants sur 
le panneau de thérapie monté, car cela pourrait encourager les enfants à 
grimper sur le support.

• Utilisez uniquement avec des panneaux de thérapie Liroma compatibles. 
L’installation de produits incompatibles ou de produits dépassant la capacité 
de charge maximale peut rendre le support instable et entraîner des blessures 
ou des dommages matériels.

Remarque : Les illustrations de ce manuel sont fournies à titre de référence 
uniquement. Votre produit peut présenter de légères différences d’apparence. 
Suivez les instructions d’assemblage pour garantir une installation correcte.



Composants et matériel du 
support

Vis longue 
× 4 

Vis moyenne 
× 4

Vis courte 
× 5

Bouton de 
serrage 
manuel × 9

Tube de base 
gauche × 1

Tube de 
base droit × 1 

Tige de 
support × 1

Tige de 
levage × 1

Tube de 
connexion de la 
base × 1 

Tige de 
rotation × 1

Crochet de 
fixation × 2 

Roulette 
pivotante 
× 4

A B C D

E F G H

I J K L

Capuchon de 
protection × 2

M Manuel 
d’instructions 
× 1
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Présentation du produit

1. Bouton de verrouillage du montage du panneau
2. Rail de montage
3. Crochet de fixation
4. Bouton de verrouillage de l’inclinaison
5. Assemblage de la base
6. Bouton de verrouillage du pivot
7. Bouton de réglage de la hauteur
8. Tige de support
9. Roulette pivotante

6 1

2

3

4

5

7

8

9
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Instructions d’assemblage
Étape 1 : Assemblage de la base
1. Alignez le tube de base gauche (E) et le tube de base droit (F) avec le tube de 

connexion de la base (I).
2. Insérez les vis moyennes (B) dans les trous de fixation et serrez fermement 

toutes les vis à l’aide de l’outil approprié.

Étape 2 : Installation des roulettes
1. Retournez la base assemblée.
2. Vissez les roulettes pivotantes (L) dans les trous filetés situés aux extrémités 

des tubes de base. Serrez fermement chaque roulette.

B

E

I

F
x4

L x4
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Étape 3 : Installation de la tige de support
1. Insérez la tige de support (G) dans l’ouverture centrale de la base.
2. Fixez la tige de support à l’aide des vis longues (A).
3. Retournez la base et insérez la vis courte (C) dans le dessous de la base afin 

de verrouiller la tige de support en place. Serrez fermement toutes les vis.

Étape 4 : Installation de la tige de levage
1. Insérez la tige de levage (H) dans la tige de support (G). Réglez la tige de 

levage à la hauteur souhaitée en alignant les trous de réglage.
2. Insérez les capuchons de protection (M) dans les ouvertures supérieures de la 

tige de support et de la tige de levage.
3. Fixez la tige de levage à l’aide des boutons de serrage manuel (D). Serrez 

fermement les deux boutons afin de verrouiller la tige de levage à la hauteur 
sélectionnée.

Remarque :
• Alignez les trous de réglage avant d’installer les boutons de serrage manuel.
• Assurez-vous que les deux boutons sont complètement serrés avant de 

monter le panneau de thérapie.

C

G

A x4

Observation
Trou

D

M

M

H

x2
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Étape 5 : Installation de la tige de rotation
1. Insérez la tige de rotation (J) dans la partie supérieure de la tige de levage (H).
2. Fixez la tige de rotation à l’aide du bouton de serrage manuel (D) situé sur le 

côté de la tige de levage.
3. Serrez fermement le bouton afin de verrouiller la tige de rotation en position.

Orientation de montage
La tige de rotation peut être installée selon deux orientations, en fonction de la 
manière dont vous souhaitez monter le panneau de thérapie.

• Montage horizontal du panneau
Positionnez la tige de rotation de manière à ce que la rangée de trous de 
montage soit orientée vers le haut. Cette orientation permet de monter le 
panneau horizontalement.

D

J

x3
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• Montage vertical du panneau
Tournez la tige de 90° afin que la rangée de trous de montage soit orientée sur 
le côté. Cette orientation permet de monter le panneau verticalement.

Important : Vérifiez que les trous de montage sont orientés dans la bonne 
direction avant de serrer le bouton de serrage manuel. Cela garantit que le 
panneau de thérapie peut être installé correctement dans l’orientation souhaitée.

Étape 6 : Montage du panneau de thérapie
1. Fixez les crochets de fixation (K) à l’arrière du panneau de thérapie à l’aide des 

vis courtes (C). Serrez fermement les vis.
2. Soulevez le panneau de thérapie et placez soigneusement les crochets de 

fixation sur la tige de rotation (J).
3. Alignez les trous de montage des crochets avec les trous de la tige de rotation.
4. Fixez le panneau à l’aide des boutons de serrage manuel (D). Serrez 

fermement les deux boutons.
5. Vérifiez que le panneau de thérapie est de niveau et solidement fixé avant 

utilisation.

Important : Avant chaque utilisation, assurez-vous que les deux boutons de 
serrage manuel sont complètement serrés et que le panneau de thérapie est 
solidement fixé. N’utilisez pas le support si le panneau est desserré ou instable.

C x4K
x2
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Utilisation du support RTL
Le support RTL permet de positionner votre panneau de thérapie Liroma compati-
ble dans différentes orientations afin de répondre à vos besoins de traitement.

Orientation verticale :
1. Utilisez le panneau en position verticale lors du traitement de zones 

corporelles plus larges, telles que :
• Dos
• Colonne vertébrale
• Jambes
• Traitements du corps entier en position debout

2. Réglez la hauteur et l’inclinaison du support afin que la zone de traitement soit 
centrée devant le panneau de thérapie.
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Orientation horizontale :
1. Tournez l’ensemble de montage afin que le panneau soit en position 

horizontale lors du traitement de zones en position allongée ou lorsqu’une 
zone de traitement plus large est souhaitée, telles que :
• Poitrine
• Abdomen
• Épaules
• Traitements du corps entier au-dessus d’un lit ou d’un canapé

2. Réglez la hauteur et l’angle afin de positionner le panneau confortablement 
au-dessus de la zone de traitement.
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Entretien et maintenance
Un entretien approprié aidera à maintenir la stabilité et l’apparence de votre 
support Liroma.
• Essuyez le support avec un chiffon doux, sec ou légèrement humide. N’utilisez 

pas de nettoyants abrasifs, de solvants ou de produits chimiques agressifs.
• Gardez toujours le support au sec. N’immergez aucune partie du support dans 

l’eau et ne laissez pas de liquides pénétrer dans les mécanismes de réglage.
• Inspectez régulièrement toutes les vis, les boutons de serrage manuel et les 

composants de fixation. Serrez toute pièce desserrée avant utilisation.
• Vérifiez régulièrement les roulettes afin de vous assurer qu’elles tournent 

librement et qu’elles restent solidement fixées. Retirez toute saleté ou tout 
débris pouvant affecter leur mouvement.

• Inspectez le support afin de détecter tout signe d’usure, de dommage ou de 
déformation. N’utilisez pas le support si un composant est endommagé ou 
instable.

• Lors du déplacement du support, poussez-le lentement sur une surface plane. 
Évitez les chocs brusques, les surfaces irrégulières ou les obstacles pouvant 
provoquer le basculement du support.

• Rangez le support à l’intérieur, dans un endroit propre et sec, à l’abri d’une 
humidité excessive, de la lumière directe du soleil et des environnements 
corrosifs.

• Utilisez uniquement des pièces de rechange d’origine Liroma. Ne modifiez pas 
le support et ne remplacez pas les composants par des pièces non 
approuvées.

Important : Assurez-vous toujours que le panneau de thérapie est solidement fixé 
et que tous les boutons de serrage manuel sont complètement serrés avant 
chaque utilisation.
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Garantie
Une garantie limitée de deux ans à compter de la date d’achat couvre le support 
Liroma. Cette garantie s’applique uniquement à l’acheteur d’origine et n’est pas 
transférable.
Cette garantie couvre les défauts de matériaux et de fabrication dans le cadre 
d’une utilisation normale pendant la période de garantie applicable. Si un défaut 
survient pendant la période de garantie, Liroma pourra, à sa discrétion, réparer ou 
remplacer le produit ou la pièce défectueuse sans frais supplémentaires.
Si le produit ne peut pas être réparé ou remplacé, Liroma peut fournir un produit de 
remplacement équivalent ou rembourser le prix d’achat initial, sous réserve des lois 
applicables en matière de protection des consommateurs.
Pendant les 180 premiers jours suivant la date d’achat, Liroma prendra en charge 
les frais d’expédition liés à une réclamation de garantie approuvée. Après les 180 
premiers jours, le client est responsable des frais d’expédition du produit vers 
Liroma pour le service de garantie. Tout produit réparé ou remplacé sera couvert 
pendant le reste de la période de garantie initiale.
Cette garantie ne couvre pas les dommages résultant de :
• Une mauvaise utilisation, un usage abusif ou une négligence.
• Une installation ou un entretien incorrect.
• Une modification ou une réparation non autorisée.
• Un stockage ou un transport inapproprié.
• L’usure normale.
• Le vol, la perte ou les dommages accidentels.
Toute tentative de démontage, de modification ou de réparation du produit par 
une personne autre qu’un technicien de service agréé peut entraîner des 
blessures et annulera cette garantie. Liroma n’est pas responsable des dommages, 
blessures ou pertes résultant d’un démontage, d’une réparation ou d’une tentative 
de réparation non autorisés du produit.

54


